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MAA Virallinen todistus EU:iin vientiä varten 
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MAA Todistus elintarvikkeen ja rehun unioniin tuloa varten 

II. Terveyttä koskevat tiedot II.a Todistuksen viitenumero II.b IMSOC-viitenumero

II.1.  Allekirjoittanut vakuuttaa olevansa tietoinen Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 178/2002, Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 852/2004 ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2017/625 
(virallista valvontaa koskeva asetus) asiaa koskevista säännöksistä ja todistaa, että  

II.1.1.      edellä kuvatussa lähetyksessä, jonka tunnistuskoodi on ............................................. (ilmoitetaan komission   

täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2020/1158 3 artiklan 3 kohdassa tarkoitettu lähetyksen tunnistuskoodi), oleva elintarvike on 
tuotettu asetusten (EY) N:o 178/2002 ja (EY) N:o 852/2004 vaatimusten mukaisesti ja erityisesti:
- alkutuotanto ja siihen liittyvät asetuksen (EY) N:o 852/2004 liitteessä I luetellut toiminnot ovat asetuksen (EY) N:o 852/2004

liitteessä olevassa A osassa vahvistettujen yleisten hygieniasäännösten mukaisia;
- ja mahdollisissa alkutuotannon jälkeisen tuotannon, jalostuksen ja jakelun vaiheissa ja niihin liittyvissä toiminnoissa
- se on käsitelty ja tapauksen mukaan valmistettu, pakattu ja varastoitu hygieenisesti asetuksen (EY) N:o 852/2004 liitteessä Il

olevien vaatimusten mukaisesti; ja
- se on peräisin laitoksesta/laitoksista, jossa/joissa sovelletaan vaara-analyysin ja kriittisten hallintapisteiden järjestelmän (HACCP)

periaatteisiin perustuvaa ohjelmaa asetuksen (EY) N:o 852/2004 mukaisesti;
ja 
II.2 Allekirjoittanut vakuuttaa komission täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2020/1158 mukaisesti, että 

- edellä kuvatusta lähetyksestä on otettu näytteet ..................... (pvm), ja näytteille on tehty laboratorioanalyysit ...................... (pvm)

.......................................................................................................................................................(laboratorion nimi) cesium-137:n 
analyysimenetelmiä käyttäen

- yksityiskohtaiset tiedot laboratorioanalyysien menetelmistä ja kaikista tuloksista ovat ohessa, ja ne osoittavat, että komission
täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2020/1158 3 artiklan 2 kohdassa vahvistettuja enimmäismääriä on noudatettu.
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Huomautukset 
- Katso todistuksen täyttämistä koskevat ohjeet komission täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2020/1158 liitteessä IV.
- Osa II: Allekirjoituksen värin on oltava eri kuin painoväri. Sama vaatimus koskee leimoja, jotka eivät ole kohopainettuja tai

vesileimoja.

Todistuksen myöntävä virkamies: 

Virka-asema ja -nimike: 

Allekirjoitus: 

Nimi (suuraakkosin): 

Päiväys:

Leima  
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